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a a
A kirakták. (The following artlelaa ere rtpria- Újfalu, andM vértek 

• Rt
Ritkán aüvel Itt alyen fát 
Ritkán hajt olyan vtrégat a rét. 
Hegy es la, as la, na a

ekg bírták a outitag front the Winnipeg Evening Trt-a elA as áe a 
mint a fűti a

bent)
PLANTA FÓR THE FUTUREa Onee thtre 

gM wke Hkeá
Eke piaytg urith britka entil etilig.

a Rt kiadta e BA Asmeeolygva a vámhivatal fti kárak étotJialál 
pán anők, — kegy as álamfal ■rutaia werk, ang Jotnery hava bee* aat up. 

Thert ara ptaMa an foot far a een-
üyen aA Es a fWe végig magyar temeU lett. eke ’ bulitóra Hl vont, a chapel, a klndergarten, angteam ang fllleg the* with happyértéké

nek agy réase a vámhlvatalnokot lile
ti. ee

légépet küldött, amely ahogyA a aláments ry ang seeengary aehooia.főik. a winnlpegl kérkáaka nsállltettau AEgyik keresztény, a másik pogány. 
Hogyne aseretném hát én est a féléét

The viliágéra ef Fet Újfalu ara loek- 
Ing forward te the ti ma when they 
will hava thelr own theatre ang thelr 
own hoapital.

The Ceunteea Károlyi can count

The wsr came, ang when R hág 
heuaaa ef 

belek ang etonee ang ameng heuaaa 
nőt magé wlth hanga, the llttle glrl 

te womanhood bogán te 
thlnk about her bulldlng again, bhe 
thought It would be a dellghtful thlng 
to make a klnd of heaven where thoee 
ef her countryfolk whoee hőmet and 
happli
mlght flnd „pesce after toll, port af- 
tér stormy aeas.“

gyere beavatkesáe folytán remélheté,a hajún agy B-rakott ki flniahed Ka havee hogy alett.
Ssásasorta Jobban, mint éltét a gyáva
Szokta félteni veeaély idején I KögZONET A SZÜLŐHÁZÁRÓL

WHITE STAR- 
RED STAR UNE

© hereelf among the fertunate womenÁldom as Istent, hegy békéimét
ef Europe. Before ahe la tan yeare 
older K la prebable that her llttle 
pesce viliágé wlli heve grown Intő 
a tewn whlch, Ilka Klng Arthur'a 
Tabló Round, shall Serve as model fór 
the mlghty world.

And be the fair beglnnlng of a

lelkipásztor és templom nélkülagykor
radt 600 bodrogközi eaegény, főldhöa-Ezen a drága féléén ringat*,

S magyar sióval Itt elénekelhettem ragadt, magyar fájdalommal telített 
esh^T'kathollkus 

Pácinban (Zemplén vm.) egyetlen 
templomának építését, nem mulaszt
hatjuk el, hogy ml. ennek a MR négy 
setktlóméternyl területen laki 
gény 5000 kathollkusnak lelki résé
től ki ne felessük népünk nevében há

had been ah áttérőd by warSzivemnek annyi édeabua dalátl meg akarja kesdenlRendes hajé Jé rítok Montreál és Hallfaxen kérvestül Európába.
Wlnnlpegrél Induló utasainkat a Társaság képvleeléje kíséri. üegKaéget 
nyújtunk európai rokonai ée báréul Kanadába való klhozatáeinál. Elére 
kifizetett hajójegy esetében páratlan gyeraaaéggal hozatjuk ki hozzáUr- 
tezéjét PénzkOlgée kábelen ée pástén mérsékelt díjszabás ée felülmúl- 
katlan klaaalpáláa. UUIványalnkat a legkézelebbl péeUhlvaUI amerikai

E földnek nemcsak mosolygó mesél 
Voltak érékké kedvesek nekem:
Épp oly kedves lesz a bús temeti la 
Ha vándorutam Itt elvégezem 1

l
MAKINO DREAM COME TRUE ti ma

a
Magyar temetőn nem lesz mért félnem 
A sir kietlen világa miatt 
Hisz én oda Is csak meglátogatni 
Megyek majd dicsé rokonaimat.

HUNGÁRIÁN ROSES AREOne homo waa nőt enough; Un
A Mont reálba Járó kaják kézül a Whtte éter _

bak. Kanada ée Európa kéeétt 00 éve bonyolítjuk lg a forgalmat. Európa- * - ~ " - .Tjj|ü__ - ~ -
Ülne kok állanak szolgálatra

801L PUZZLE 
Qardenere ars alwaye ready U 

Ulk ef the myeUrieue dlfferencee 
in toll.

One of the latsat etrange dleee-

homee were nőt enough. The dreamer 
ef houaea planned a beautlful large 
„peace viliágé." Then the aat about 
beglnnlng U make her dream come 
true.

lás köeaünetttnket mlndasoknak a Ka
nsdába szakadt Teetvéretoknek, akik 
verejtékez centjeikből, keserves mmt 
kával szerzett doháraikból as egyet-_____ __ a hajójegy, mint a

pénzkdMéa feW teljes ée díjmentes felvllégoeJtáaeal szolgálnak.
Odalent Immár Jó régen beállott: 
Virradatig, magam kissé kipihenni, len bodrogközi kathoUkuz templom

j éhe waa new Cpunteee László KA 
IrolyL

heuee ef the pesce viliágé whlle the
Alberti féldmlvelézügyl mlnlzzte-w„ msklng the MlnleUr of 

re elítélte azokat a közleményeket, a- 
melyek as Idei esztendőre túlságos

vertse le that roeee grown In H ön építésének Adóm Péter (Tort Tran- 
cee, Ont) utján

Vendégnek szépen ottmaradok nálok.L. AIKEWYCH, tM Pertage A ve, WINNIPEG. Her húsba nd aat up the fi rét garian coll hava more aeent than the-
-T3Lakács Sándor, In Kaly and Holland.ee JfcWJaazk

rogkésl kathoUkuaaág egyetlen 
télyének felépítéséhez. Szabadjon Itt 
feleorolhunk as adakozók névsorát: 
Adóm Péter, 5.75 csőt. 8 teve Hajtó I • 
dollár, Péter Pusztai 50 cent, Ougua 
János 50 cent. Frank Trevo 15 cent,
8teve Nagy 25, John Ondul 50 cent. 
Kartus Horváth 25 cent. Kozma JA 
nos 50 cent, Stumpf János 50 cent, 
Iván Andor 50 cent, Horváth János 
50 cont, Jákob Tojkockl 25 cent. Ak
ton Scherve 50 cent, George Machach 
25 cent, John Kudlák 25 cent. John 
Kiül 26 cent, John Dremo 25, Gáspár 
Boldy 50 cent, Edmund Rynas 25 cent 
Joseph Dusecslna 25 cent, AndreJ

Blgp, SASKATOON. 

GEO. J. DROBEY, 10E7AW1 Bt, EGMONTON.
As Holland haa a tullp Induetry, 

Agrlculture undereUnd what ahe wan ee Hungary le develeplng a prést reee 
ted to de and aeklng hím U glve her Induetry. Thla wap nőt peeelble be- 
an offtclal eanctlon. Then ehe made főre airshlpe beeame rellable portere, 
her echeme pub I le, and the newa went bút new roeee pl eked at Szeged ara 
fi rét through Hungary and then being beught 24 heurs laUr In Paris, 
through the world that at Főt Újfalu, Lyoné, and Berlin.

Flve millión roeee made theee alr 
the msklng, and anyene who Ilkád I journeye packed In IceJlnnd boxee

nagy termést Jósoltak, mert 
a világ tőzsdéin esek a hírek lenyom
ták a gabonaárakat Bármennyire azé 
pen la ígérkezett a termés, a fagy 
rengeteg kárt tett Albertában a ter
mésnek majdnem a fele elfagyott ée 
Saakatchewanban asm Jobb a helyzet.

által

near Budapest, a pesce viliágé waa In

lset June and July.mlght lend a hand.

— Zsélyi vagyok. De azt bt- négy év óta nincs. — Elvonták.
— Elvonták? — Hiszen ak

kor ebben Is egyek vagyunk! 
Ex érdekes ... És hát tulajdon 
képpen miért utazik kolléga ur 
Besztercebányára?

hát az megteheti. Vigyétek a mé 
heebe Capekot: jó lesz bele són 
kolyt csomagolni ... Erre egy 
hét múlva megkapom Capek mü 
vett félbőrkötésben. — Nem Is 
hederitettem rá, de megjön erre 
a legújabb Capek diszkladáaban 
a elsején levonják a három kia
dás első részletét a fizetésem
ből — Ohó! — Káromkodtam 
— én nflth osztozom semmiféle 
Capekkel a fizetésen. Vlssza- 
küldtem az épen maradt példá-

az olyan költészet, ahol se tar
talom, se gondolat, se rím, se rit 
mus, csak a szavak zörögnek 
egymáson, mint zsákban a dió. 
Pajtás! Ismered te Capekot?

:— Ismerem-e? Csak csende
sen barátocskám! Én már egy
szer meg Is buktam belőle.

— Tertngettét! Hát ml törté
nik az emberrel, ha megbukik 
Capekból?

— Semmi különös. Levizsgáz 
tátják még egyszer, csakhogy 
akkor már nem bíznak a tudo
mányában s megküldik neki a 
Szedlacsek, Hurbán és Palacky 
müveit Is.

— Ugyan már miért volna az 
tűrhetetlen. Sokat elbír az em
ber kényszerűségből, azután te 
várj csak, milyen derék embe
rekkel fogunk a vizsgán talál
kozni Ott lesz a zólyommegyel dollár, 
tanítóság színe-java. ügy bi
zony s most már te is közéjük 
tartozol Meglátod barátocskám 
milyen jól fogod magad érezni a 
társaságukban. Mert ml össze- u 
tartunk ám, mint a csapszög: 
levelezünk egymással, havon
ként meglátogatjuk egymást, ■ 
egész életre szóló barátságot kő 
tünk egymás parolájára. Isten 
az atyám, de nekem bizony csak 
azóta vannak igazi barátaim, a- 
mlóta vizsgázni járok Beszterce 
bányára ... Csak csendesen, ba 
rátocskám, — csak csendesen.

— No, hiszen itt le van már 
Besztercebánya.

— Csakugyan. Lám, hogy el 
telt az idő ... Hanem, te Árpád,

sony most úgy hívják, hogy: Ze 
lovee.

— Hiszen akkor megyebeliek 
vagyunk: mert én meg nyényet 
vagyok, azt meg agy hívják, 
hogy: Nyanytnce.

Címbeli 25 centet adtak, összeg lé

— Vizsgázni
— Hü, a rezedaszáru napra

forgóját, az’én is vizsgázni me
gyek. Szervusz, testvér! Eb, aki 
tovább magázódlk, mikor ilyen 
ezinhusból vágott becsületes em 
bérre talál! — Szervusz! — No, 
ennek Igazán öröülök! Est, a- nyokat Prágába s ráírtam a 
mint hazaérek, mindjárt elmon-

a feleségemnek! — Huss 
egyet ebből as üvegből itt a fe
jem, hogy nem bánod meg.

Esen adakozóktól befolyt 
tói legyen a nyugta as a báláz kőeaöigasán nagyszerű. Az

tán mit csinál Esélyben urasá nál, amit as Anyaauaatagyhda iméd-
goc? tágénak eme szavaival fejelhetünk

— Tanító vagyok.
“— Tanító? Hiszen 

as a foglalkozásom.
— Micsoda? Uraaágod ts ta

nló? Hiszen akkor kollégák va 
No tessék és est félórá

val Besztercebánya előtt kell ne 
kém megtudnom. Hol as a csir
ke? Tessék kolléga ur, a ftiesé- 

csomagott néhány rántott 
csirkét, addig Is nem szállónk 
a vonatról, míg meg nem esszük

Is — Fizess meg ül minden Jót#*
Tőinknek a Te szent nevedben az A
tök életteli

Picin. Zemplén megye, 1121 JX.1I 
ZSIHOVIC8 FERENC

számvevőségre, hogy törülje Ca 
pekot Két hét se telt el s nekem 
ront a tanfelügyelő, hogy Cape 
kot minden csehszlovák tanító
nak Ismernie kell, egy hónap el
múltával Jelentkeztem Beszter
cebányán, mert vizsgázni fogok 
Capekból, z ha nem tanultam 
U eléggé, elmehetek tehénpász
tornak. — Vizsgázni? Capekból?
— Szépen vagyunk. Mikor én 
minden könyvét vlsszaküldtem családi pótlékot s éjszaka csend

— De issen, aki egyszer Ca
pekból megbukott, nem utasít 
az többé vissza könyvet, még 
ha az öregapja elkárboxott lel
ke küldte is neki a pokolból Mit 
gondolsz? Hiszen akkor már fel 
forgató elem vagy: kétannyl ar
áét fizetsz mint mis, nem kapsz

Kllkg, jTawada— Au, de kutya meleg szive 
van ... látszik, hogy nem Nyé 
nyén termett De hát csakugyan 

csakugyan vizsgázni jössz

Jelenleg Londonban tartózkodik, kije
lentette, hogy a legalaptalanabb rA
galom as. amely ast állítja, hogy brit 

látja Híve.bevándorlót Kanadate Is.
— Ha mondom!— Ds bizony előbb est a ka

csát esszük meg, amit az én fe- 
leaégem csomagolt, mert én bé- kim, nekem kitűnő a fülem s tu

cipelem tovább a esen dóm. hogy a felvidéken tóhegye 
zett fülekből van ma a legtöbb.

— Tessék már ebből a csirké De a te
kel Hát mondd, te mit csináltál

már ebből a kacsé- ... ts mit követtél el
— Semmit! — A nyakamra

mielőtt leezállnánk ... Hát terolnők — mindent elkövet, hogy 
annyi
mennyit esek elhetyesnl képes.

Prágába. — írok íAheiéiKe a'őrrel figyeltetik a házadat. Én mondd: hát csakugyan olyan is 
könyvkereskedőnek, hogy ha- barátom keresztül mentem már tentelenül nagy orrom van né
mák azt a Capekot, mert abba a cseh irodalom valamennyi ka kem' 1111111 azoknak a Hurtayak 
fogok elpusztulni Három hétig lodáján. Megveszem én már ti- nak?
váratott a bitang, amic végre lenvetés nélkül az egész könyv — ördögöt olyan, de már hon 
megjöttek a könyvek s azóta se tárukat ■ neked Is azt ajánlom: “*n 80886 M manapság sz ember 
éjjelem, se nappelom: nybtal fizess és hallgass! 8 Mravcslkok

ben Capek összes müveit — Ca alszom ti, vele ébredek, Ebéd a- — De hát ml marad akkor tara nélkül, hogy Unytt-
pek? — csodálkoztam ... tó az latt a vizesüvegeknek támasztva az ember fizetéséből? hatja-e a szivét vagy pedig hafl-
a Capek? — írtam a könyvkeres falom oldalszámra, még a kórus — Csak csendesen barátocs- * " ”*ba mSP"
kedőnek, hogy én nem rendet- ra is felcipelem e temetéseken a kim: — s fizetésünkből bizony tott mndlsznónaiL 

Capekot. — Nem búcsúztató versek között mor- 
azt rendelni, — tata 6 mólóm magamba a „Prevrat” 

vissza, mert Capek müveit a kul

rendkívül érde-
HA HAJÓJEGYET akar vásárolni.i i
vagy FRNZT
tartozói sík forduljon bizalommal

s a Húr- SÍPOS GYÖRGYküldték Prágából vászonkötés-kol-

van tótól erősza- Irodéjáhez,

MELVILIÉ, SASK.a ...
nem sok marad, azaz, hogy né
ha több. máskor kevesebb: az 
attól függ, hogy hány auktort

el fogják Intéz 
— BEVÁNDORLÁSI

a ...
ni a

ENGEDÉLYEK, FARM-VÉTEL, 
MUNKAKÖZVETÍTÉS

küldtek egyszerre Prágábólháta mögé az Isten a republika 
valahány Capekjét, mert nekem

1
tálból a 
Úgy? A

I
Az 1 a

|r—

Vegyük hajójegyünket, küldjük pénzünket

KELEN SÁNDOR
Irodája utján

148# City Hall Avomie, Montreal, Que.
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